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Herzlichen Glickwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.

I:I] Lesen Sie hierzu aufmerksam

[ ] die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut

auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-

be des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Faltbarer Wasserkanister
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe: ca. 28 x 31 x 33,5cm (Bx H xT)
Fassungsvermégen: ca. 20 Liter

! | Herstellungsdatum (Monat/Jahr):

12/2023
BestimmungsgemdiBe
Verwendung

Dieser Artikel wurde zur Aufbewahrung von
Trinkwasser fir den privaten Gebrauch im
Freizeitbereich entwickelt.

Der Artikel ist fir Lebensmittel geeignet.

&)

/\ sicherheitshinweise!

¢ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

¢ Nur Wasser einfiillen, keine anderen
Flussigkeiten!

* Prisfen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Verwendung

Hinweis: Vor der ersten Verwendung
den Artikel grindlich mit Wasser aus-
spilen.

1. Drehen Sie die Verschlusskappe ab, indem Sie
sie gegen den Uhrzeigersinn drehen (Abb. B).

2. Halten Sie mit einer Hand die Wasserkanis-
terdffnung fest, lassen Sie vorsichtig warmes
Wasser hineinflielen (Abb. C).

3. Ziehen Sie mit der anderen Hand an dem
Kunststoffdreieck, bis der Kanister vollsténdig
auseinandergefaltet ist (Abb. C).

4.Entleeren Sie den Kanister und befillen Sie
ihn mit frischem Wasser.

5. Verschlief3en Sie ihn, indem Sie die Verschluss-
kappe auf den Artikel setzen und im Uhrzei-
gersinn zudrehen.

6. legen Sie den Dosierhahn nach links, um ihn
zu 6ffnen (Abb. D), und nach rechts, um ihn
zu schlieBen (Abb. E).

Lagerung, Reinigung

Artikel von auflen nur mit Wasser oder Seifen-
wasser reinigen, nie mit scharfen Reinigungsmit-
teln. Den Artikel von innen mit entsprechenden
Reinigungsmitteln aus dem Fachhandel reinigen.
Danach vollsténdig trocknen lassen.

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.

Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die
oA o
%n Verpackungsmaterialien entsprechend
den aktuellen értlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltschonend.
Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
"’:) nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.



Hinweise zur Garantie und IAN: 453582_2307

Serviceabwicklung @ Tel: 0800 1528352
Der Artikel worde mi Ber Sorafalt und (Kostenfrei aus dem deutschen Fest- und
er Artikel wurde mit grobber Sorgralt und unter Mobilfunknetz)

stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach Ma3gabe
der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,

die der normalen Abnutzung unterliegen und
deshalb als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B.
Batterien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie
Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.
Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemaf oder
missbréuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéihr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkdufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrénkt.

kundenmanagement@kaufland.de



Gratulujemy!

Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-

stwo towar wysokiej jakoéci. Nalezy zapoznad

sig z produktem przed | lego pierwszym uzyciem.
I:I:[ Nalezy uwaznie przeczytaé

[ ] nastepujacq instrukcje

uzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym

przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje uzytko-

wania nalezy przechowywaé w bezpiecznym

miejscu. Przekazujqc produkt innej osobie,

nalezy upewnié sig, ze otfrzyma ona takze catq

dokumentacje dotyczqeq produktu.

Zakres dostawy

1 x sktadany kanister
1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne

Wymiary: ok. 28 x 31 x 33,5 cm
(szer. x wys. x gt
Pojemnosé: ok. 20 litréw

Data produkeji (miesigc/rok):
12/2023

Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Niniejszy artykut zostat zaprojektowany do
przechowywania wody pitnej do uzytku prywat-
nego w sektorze rekreacyjnym.

Artykut nadaije sig do $rodkéw spozywcezych.

/\ Wskazowki
bezpieczenstwal!

* Nie pozostawia¢ dzieci bez nadzoru z ma-

teriatem opakowaniowym. Isinieje niebezpie-

czenstwo uduszenia.

Napetnia¢ tylko wodq, zadnymi innymi ptynamil

* Nalezy sprawdzi¢ artykut przed kazdym
uzyciem pod wzgledem uszkodzen i zuzycia.
Artykut moze by¢ uzywany tylko w nienagan-
nym stanie!
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Uzytkowanie

Wskazéwka: przed pierwszym uzyciem

przeptukaé doktadnie produkt wodq.

1. Odkreci¢ korek, przekrecajgc go w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara
(rys. B).

2. Przytrzymaé otwér kanistra na wode jedng
rekq, napusci¢ ostroznie cieptq wode (rys. C).

3. Drugq rekq pociggnqgé za tréjkqt z tworzywa
sztucznego do momentu, w ktérym kanister
roztozy sig catkowicie (rys. C).

4. Oprézni¢ kanister i napeti¢ go $wiezq wodq.

5.Zamknq¢ kanister, zaktadajgc korek i zakregca-
jac go zgodnie z ruchem wskazéwek zegara.

6. Aby otworzy¢ kurek, przekrecié¢ go w lewo
(rys. D), aby zamkngé - w prawo (rys. E).

Przechowywanie,
czyszczenie

Artykut czysci¢ z zewnatrz tylko wodq lub wodg
z mydtem, nigdy przy uzyciu ostrych $rodkéw
czyszczqeych. Czysci¢ wnetrze artykutu za
pomocqg odpowiednich $rodkéw czyszczqcych
ze sklepdw branzowych. Nastepnie pozostawié
do catkowitego wyschniecia.

Podczas nieuzywania nalezy zawsze przecho-
wywaé produkt w suchym i czystym miejscu, w
temperaturze pokojowe;.

Uwagi odnosnie recyklingu
. Artykut i materiaty opakowaniowe nalezy

%n usungé zgodnie z aktualnie obowiqzujg-

cymi miejscowymi przepisami. Materiaty

opakowaniowe (np. worki foliowe)
nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Szczegdtowe informacije na temat
sposobéw usuwania zuzytego artykutu mozna
uzyskaé u wladz gminnych i miejskich. Artykut
oraz opakowanie nalezy usungé w sposéb
przyjazny dla srodowiska.

Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
E’:) réznych materiatéw nadajqcych sie do
YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).
Kod taki sktada sie z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.



Wskazowki dotyczace gwa- IAN: 453582_2307

rancji i obstugi serwisowej Tel: 800 300062

(bezptatne potqgczenia z telefonéw
stacjonarnych i komérkowych)
kontakt@kaufland.pl

Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannodciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaie klien-
towi koAicowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)
z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-
rancja dotyczy wytgcznie wad materiatowych

i wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czedci, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i
z tego wzgledu nalezy je traktowaé jako czesci
zuzywalne (np. baterie) i nie obejmuje czeici
kruchych takich jok przetqczniki ani czeéci wyko-
nanych ze szkta.

Wyklucza sie roszczenia z tytutu niniejszej gwa-
rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtasciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukcji obstugi nie byty przestrzegane,
chyba ze klient koAicowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.
Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wylqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za poéred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowei
lub drogg e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastgpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie
wynikajg zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwaranciji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
uptynieciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

PL



Srdeéné blahoprejemel!

Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

I:I] Pozorné si preétete nasleduijici

[ ] navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Rozsah dodavky

1 x sklddaci kanystr na vodu
1 x ndvod k pouziti

Technicka data

Rozméry: cca 28 x 31 x 33,5 cm (3 x v x hl.)
Objem: cca 20 |

Datum vyroby (mésic/rok):
12/2023

Pouziti ke stanovenému

ucelu

Tento vyrobek byl vyvinut k uchovani pitné vody
pro privéatni pouZiti ve volném &ase.

Vyrobek je vhodny pro potraviny.

&)

A Bezpecnostni pokyny!

¢ Nikdy nenechte déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Je tu nebezpedi uduseni.

* Pliite pouze vodou, z&ddnymi jinymi tekutinamil

¢ Ovéfte pred kazdym pouzitim, zda vyrobek
neni poskozen nebo opotfeben. Vyrobek smi
byt pouzivan pouze v bezvadném stavu!

Pouziti

Upozornéni: Pfed prvnim pouzitim vy-

robek dikladné vyplachnéte vodou.

1. Vy3roubuijte uzaviraci zétku otd&enim proti
sméru hodinovych ruéicek (obr. B).

2.Jednou rukou drzte otvor kanystru na vodu,
opatrné do n&j nechte natéct teplou vodu
(obr. C).

3. Druhou rukou tahejte za plastovy trojdhelnik,
az se kanystr OpIné rozloZi (obr. C).

4. Vyprazdnéte kanystr a naplite jej cerstvou
vodou.

5.Uzavrete jej tak, Ze nasadite uzaviraci zatku
na vyrobek a oto&ite ji ve smé&ru hodinovych
ruéicek.

6. Davkovaci kohout otoéte doleva pro otevieni
(obr. D) a doprava pro uzavieni (obr. E).

Uskladnéni, cisteni

Vyrobek ¢&istéte zvenéi pouze vodou nebo
mydlovou vodou, nikdy agresivnimi &isticimi
prostiedky. Vyrobek zevnitt &istéte odpovidaii-
cimi &isticimi prostfedky z odborného obchodu.
Potom ho UpIné osuste.

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuijte jej vzdy
suchy a Cisty pfi pokojové teplots.

Pokyny k likvidaci

.‘0 Vyrobek a ?b?lové,mqteriévly Iikyi:iuire

%n podle crlkh,.ualmch m|s’tn|ch pr'e(dplfu.
Uchovaveijte obalové materidly (jako
napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku se

informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.

Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/N, Recyklacni kéd slouzi ke znaceni
a’:) roznych materidlo pro proces opétovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery mé odrdZet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznaduje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim
zdkaznikdm na tento vyrobek ffi roky zaruky od
data ndkupu (zdruéni lhita) podle nésledujici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a zévad ve zpracovdni.



Zéaruka se nevztahuje na dily, které podl|éhaiji
bé&Znému opotfebeni, a proto je treba je
povazovat za opotiebitelné dily (napf. baterie),
ani na kiehké dily, jako jsou vypinace nebo dily
ze skla.

Néroky z této zdruky jsou vylouceny,

pokud vyrobek byl pouzivén neodborné

nebo nedovolenym zpdsobem nebo nikoli

v rémci stanoveného G&elu uréeni nebo
predpoklddaného rozsahu pouzivani nebo
nebyla dodrzena zaddni v navodu k obsluze,
ledaze by koncovy zdkaznik prokazal, Zze
existuje vada materidlu nebo doslo k chybé ve
zpracovdni, které nevyplyvaiji z nékteré vyse
uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruéni Ihity po predloZeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveijte
origindl pokladniho dokladu. Doba zaruky se
neprodluzuje pfipadnymi opravami na zékladé
zaruky, zakonné zdruky nebo kulance. Totéz
plati také pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s nami
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vém - dle nasi volby -
bezplatng opravime, vyménime nebo Vam
vrétime kupni cenu. Dalsi préva ze zéruky
nevznikaiji.

Vase zdkonnd préva, zejména naroky na
zaijidténi zaruky viéi konkrétnimu prodeici,
nejsou touto zdrukou omezena.

IAN: 453582_2307
€2 Tel.: 800 165894

(bezplatné z Eeské pevné a mobilni sité)

kontakt@kaufland.cz

Cz



Felicit&ril

Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati

aceste instructiuni de utilizare intr-un loc
sigur. In cazul preddrii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Cuprinsul livrarii
1x recipient de apd pliabil
1x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni: cca 28 x 31 x 33,5 cm
(Ixhxa)
Capacitate: cca 20 de litri

Data fabricatiei (luna/anul):

12/2023

Utilizarea conform
destinatiei

Acest articol a fost conceput pentru depo-
zitarea apei potabile pentru uz privat in
domeniul activitdtilor recreative.

Articolul este adecvat pentru alimente.

/A Indicatii privind

siguranta!

* Nu lasati niciodatd copiii nesuprave-
gheati in preajma materialului utilizat
pentru ambalare. Pericol de asfixiere.

* Umpleti numai cu apd, nu cu alte lichide!

e nainte de fiecare utilizare verificati arti-
colul cu privire la deteriordri sau uzurg.
Articolul trebuie utilizat doar n stare
perfectal
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Utilizare

Indicatie: inainte de prima utilizare

a produsului, cldtiti temeinic cu apa

calda.

1.Rotiti capacul in sens invers acelor de
ceasornic (fig. B).

2.Tineti orificiul de deschidere al canistrei
cu o mand si introduceti cu grija apd
calda (fig. C).

3.Cu cealaltd mana trageti de triunghiul de
plastic pand cénd canistra este complet
depliata (fig. C).

4.Goliti canistra si umpleti-o cu apd proas-

ata.

5.Inchideti-o prin asezarea capacului pe
produs si rotirea acestuia in sensul acelor
de ceasornic.

6.Deplasati robinetul de dozare catre stén-
ga pentru o deschide (fig. D) si catre
dreapta pentru a-l inchide (fig. E).

Depozitare si curatare
Curdtati articolul pe exterior numai cu apd
sau apd cu sdpun, niciodatd cu detergenti
agresivi. Curdtati articolul pe interior cu
detergenti adecvati din comerful de specia-
litate. L&sati-l apoi sa se usuce complet.

Tn cazul in care nu il folosit, depozﬂch
infotdeauna produsul in stare uscatd si
curatd, la temperatura camerei.

Instructiuni privind
eliminarea

5a Eliminati produsul si materialele de

%n ambalare in conformitate cu regle-

mentdrile locale in vigoare. Nu lasati

materialele de ambalare (cum ar fi
pungi din folie) la indeména copiilor. Putefi
afla mai multe informatii despre alte opfiuni
de eliminare a articolului uzat de la munici-
palitatea sau administratia orasului. Eliminati
articolul si ambalajul in mod ecologic.



Codul de reciclare este folosit pentru
a’:) a identifica diferite materiale in
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat s&
reflecte ciclul de valorificare si un numér
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la Indi-
catii referitoare la garantie
si operatiuni de service
Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
acordd clientilor finali privati o garantie
de trei ani pentru acest articol de la data
achizitiei (perioada de garantie) in confor-
mitate cu urmdtoarele dispozitii. Garantia
se aplica doar pentru defectele de material
si de prelucrare. Garantia nu se extinde
asupra pieselor supuse unei uzuri normale,
considerate astfel drept piese de uzurd (de
ex. baterii) si nici asupra pieselor fragile,
de ex. comutatoare sau piese fabricate din
sticld.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, f&ra
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau daca
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
in care clientul final poate dovedi ca existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casa n ori-
ginal. Va rugam astfel sa pastrati bonul de
casd in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dup&
expirarea garantiei.

Acest lucru se aplica si in cazul pieselor
inlocuite sau reparate. In cazul lipsei de
conformitate survenite in perioada de
garantie, termenul de garantie legal& de
conformitate si termenul garantiei comercia-
le se prelungesc cu durata de nefunctionare
a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-

13, inlocuite n perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sd v& adresati
intéi liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 453582 _2307
Tel.: 0800 080 888

(numar apelabil doar din retelele
Orange, Vodafone, Telekom, Upc
Roménia si RCS&RDS)

client@kaufland.ro

Tel.: 0800 1 0800
(numar apelabil gratuit din orice refea
de telefonie din Moldova)
client@kaufland.md
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BlahoZeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

m Pozorne si preditajte tento navod
[ ] na pouzivanie.

Vyrobok pouZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Obsah balenia

1 x skladaci kanister na vodu
1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery: cca. 28 x 31 x 33,5 cm (§ x v x h)
Objem: cca 20 litrov

Datum vyroby (mesiac/rok):
12/2023

Pouzitie podl'a urcenia

Tento vyrobok je uréeny na uschovanie pitnej
vody pre sikromné pouzitie pri volnoasovych
aktivitach.

Vyrobok je vhodny pre potraviny.

&)

A Bezpecnostné pokyny!

Plnif len vodou, Ziadnymi inymi tekutinami!

Pouzitie

Upozornenie: Pred prvym pouzitim vy-

robok dékladne vyplachnite vodou.

1. Odskrutkujte uzaver tak, Zze ho budete otééaf
proti smeru hodinovych ruéiciek (obr. B).

2.Jednou rukou drzte otvor kanistry, nechaijte
dnu opatrne vtekat tepld vodu (obr. C).

3. Druhou rukou fahaijte plastovy trojuholnik, kym
nebude kanistra celkom rozloZend (obr. C).

4. Vyprézdnite kanistru a naplfte ju Eerstvou
vodou.

5. Zatvorte ju tak, Ze uzdver zaloZite na vyrobok
a budete ho otdéaf v smere hodinovych
ruéiciek.

6. Dévkovaci kohtt posufite dolava, aby ste
ho otvorili (obr. D) a doprava, aby ste ho
zatvorili (obr. E).

Skladovanie, distenie

Vyrobok &istite len vodou alebo mydlovou
vodou, nikdy ostrymi &istiacimi prostriedkami.
Vyrobok vy¢istite zvnitra vhodnymi &istiacimi
prostriedkami zo 3pecializovanej predajne.
Potom ho daijte Uplne vysusit.

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
Cisty pri izbovej teplote.

Pokyny k likvidacii

Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte v stlade
s aktualnymi miestnymi predpismi. Obalovy
materidl, ako napr. féliové vreciko nepatri do
rok deti. Obalovy material uschovajte mimo
dosahu deti.

°
# A Vyrobky a obaly likvidujte ekologickym

spdsobom.

/\, Recyklacny kéd sluZi na oznadenia
C’;) réznych materidlov na navratenie do
" obehu opdtovného vyuzitia. Kéd sa
skladd z recyklagného symbolu - ktory ma
odzrkadl'ovaf zhodnotenie recyklaényého

obehu - a ¢&islo oznadujice materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroénd zdruku
odo diia kipy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok. Zaruka plati len

na chyby materidlu a spracovania. Zéruka sa
nevzfahuje na diely, ktoré podliehajd beznému
opotrebovaniu a preto sa povazuji za diely
podliehajice opotrebovaniu (napr. batérie)
alebo krehké diely, ako st spinace alebo diely
vyrobené zo skla.



Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len pocas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladniéného dokladu
preto prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podla nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kdpnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vajo.

Vase zakonné prava, hlavne néroky na zaruéné
plnenie vodi prislunému predajcovi, nie si touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 453582_2307
GK Tel.: 0800 152835

(bezplatne z pevnej aj mobilne; siete)

info@kaufland.sk
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Cestitamol

Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaijte se s proizvodom prije
prve upotrebe.

I:I] Stoga pailjivo profitajte sljedece
[ ] upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na nadin kako

je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
1 x sklopivi kanister za vodu
1 x uputa za uporabu

Tehnicki podaci

Dimenzije:

otprilike 28 x 31 x 33,5 cm (S x V x D)
Sadrzaj: otprilike 20 litara

Datum proizvodnje (mjesec/godinal):
12/2023

Namjenska uporaba

Ovaqij je proizvod razvijen za Euvanje pitke vode
za privatnu uporabu

u slobodno vrijeme.

Proizvod je prikladan za namirnice.

A Sigurnosne napomene!

¢ Ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini
materijala u koji je proizvod zapakiran. Postoji
opasnost od guenja.

Koristite proizvod samo za vody, a ne za
druge tekuéine!

Provjerite prije svake uporabe je li proizvod

odteéen ili istroden. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanju!

Upotreba

Napomena: prije prve upotrebe proi-

zvod temeljito isperite vodom.

1. Odvrnite ¢ep tako da ga okrenete u suprot-
nom smijeru od kazalike na satu (sl. B).

2. Jednom rukom drZite otvor kanistra i oprezno
ulijte toplu vodu (sl. C).

3. Drugom rukom povucite plastiéni trokut dok se
kanistar potpuno ne razmota (sl. C).

4.Ispraznite kanistar i napunite ga sviezom
vodom.

5. Zatvorite kanistar tako da stavite &ep na proi-
zvod i okrenete ga u smijeru kazaljke na satu.

6. Okrenite slavinu za doziranje ulijevo kako
biste je otvorili (sl. D), odnosno udesno kako
biste je zatvorili (sl. E).

Skladistenje, cis¢enje

Cistite proizvod izvana samo vodom ili sapuni-
com, a nikada agresivnim sredstvima za njegu.
Proizvod iznutra &istite samo odgovarajucim de-
terdZentima iz specijaliziranih duéana. Nakon
toga ostavite proizvoda da se osusi do kraja.

Kada ne koristite proizvod, &uvaijte ga uvijek u
suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.

Uputa za zbrinjavanje

ﬁ Zbrinite proizvod i ambalazne materijale
%n u skladu s vazeéim lokalnim propisima.
Cuvaite ambalazni materijal (kao 3to su
npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluzi za ozna&avanje
E’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.



Napomene vezane za garan-
ciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupci-
ma na ovaj proizvod daje trogodinju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedeéim odredbama. Garancija se
odnosi samo na greske u materijalu i obradi.
Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
lozni uobi¢ajenom habanju te se stoga moraju
smatrati potroenim dijelovima (npr. baterije), niti
na lomljive dijelove poput sklopki ili dijelova koji
su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljueni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene

ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvoite stoga izvorni raun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok po&inje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 453582_2307
Tel.: 0800 223223

(besplatno iz hrvatske fiksne ili mobilne
mreZe)

kontakt@kaufland.hr
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MosnpasneHus!

C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢

BMCOKO KQAYECTBO. 3QNO3HAMTE CE C HEro Npeau
MbPBOTO My M3MON3BAHE.

I:D 3a uenrta npoueteTe BHUMATENHO
[ ] CcnenBaloTo PLKOBOACTBOTO 3a
u3non3BsaHe.

M3nonssaitte npooykra camo B CbOTBETCTBUE
C OMMCAHMUETO M 30 NOCoYeHMTe 06nacTu Ha npu
noxetue. CpxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a msnonseaHe. [pu npenasaneTo Ha NpoaykTa

HQ TPETA CTPAHA MPENaMTE U BCUUKM [LOKYMEHTU.

Cbabp>xaHue Ha pocrasKkara

1 x creBaema Ty6a 30 Bona
1 X pBLKOBOACTBOTO 30 M3NON3BAHE

TexHuueckn onaHHU

Pasmepm: ok. 28 x 31 x 33,5 cm (LU x B x [)
Bmectumoct: ok. 20 n

[ara Ha npoussoacTso (Mecew/roauHal:

12/2023

Ynotpeba
no npefHAasHayeHue

[ponyKrsT € NPeAHa3HaYEH 30 CbXPAHEHWE HA
NUTEMHA BOAA 30 NIMYHA ynotpeba

npes cBobOAHOTO BpeMme.

MponyKTsT € NoAXoAsLL 30 XPAHM.

A Ykazanms 3a 6e3onacHoct!

* Hukora He ocTaBgiTe neua ¢ ONAKOBbYHMTE
Mmatepuanu 6e3 Habnopenue. Colectsysa
OMACHOCT OT 304YyLABAHeE.

* [la ce mbAHKM CAMO C BOAQ, C HUKAKBK OPYTH
TeyHocTU!

* [NpoeepsBaiite npoayKTa npeam BCsSka yno-
Tpeba 3a nospeamn mnum usHocsaxe. [poaykrst
Moxe na 6bae usnon3eaH camo B besynpeuro
cverosHuel

Ynortpeba

YkasaHue: npeam nbpeara ynotrpeba

UIMMIATE NpoaykTa o6bunHo c soaa.

1. OtBuHTeETE KANAYKATA, KATO BLPTMTE OBPATHO
HQ YacoBHUKOBATA cTpenka (dur. B).

2.C enHara pbka NpMObPXKAMTE OTBOPA HA
pe3epBoapa 3a BOAJ, BHUMATENHO OCTaBeTe
Tonnata BoAa Aa ce ctiua sbrpe (¢ur. C).

3. C npyrata pbka M3ABPMATE TPMBIBLIHMKA
OT NNACTMACA, AOKATO Pe3epBOApP®T He ce
pasrsHe HambaHo (ur. C).

4. VMsnpasHeTe pe3epBoapa M ro HambHeTe ¢
npscHa BoAa.

5.3aTBOpeETE 10, KATO COXMTE KANAYKATA HA
NPORYKTA M § 3aBbPTMTE NO NOCOKA HA YACOB-
HWMKOBATA CTPENKA.

6. 3aBbpTeTE KPAHYETO 30 AO3MPAHE HAMSBO, 30
aa ro oteopwure (¢ur. D), u HaascHo, 30 ma ro
sateopute (dur. E).

C'bXPGHeHMe, MOUUCTBAHE

MouncTeaitte nponykTa OTBBH CAMO C BOAA MM
BOAQ CBC CAMYH, HAKOTA C ArpecHMBHM NOYMCT-
sawm npenapatu. MNouncrteaiite nponykra
OTBBTPE C MOAXOASLIM NOYNCTBALUM NPENAPATH
oT cneumanmmpanute marasuuu. Cren Tosa ro
OCTaBAMTE AA U3CHXHE HAMBIHO.

ChxpaHsBaifTe MPOOYKTA BUHAMM CYX M YKCT, HA
CTAMHA TEMNepPATypa, KOraTo He ro M3nonssare.

YKasaHus 3a OTCTPAHsABAHE
KAaTo oTnanbK

ﬁ M3xebpnete nponykra u onoKosvame
%n Marepuanm B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-

Te MecTHn pasnopenbu. ChxpaHssaiire

onaKoBbYHUTE MaTepuanu (kato Hanp.
HAMNOHOBK NNMKOBE) HA MSCTO, HEROCTBIHO 3G
neua. JonbnuurenHa nHpopmaLms OTHOCHO
M3XBBPIIHETO HA M3ME3Nus oT ynotpeba npomykT
we nonyuurte ot Bawara obwmHcka unu rpancka
ynpaga. M3xebprere npoaykra M onakoBKata ¢
TPMXA 30 OKONMHATA cpena.



Konwt 30 peumknmpate cnyxm 3a
E):) 0603HAYABAHE HA PA3NMUHKM MATEPHUANH
YY 30 BPBILAHETO MM B LIMKBIA 30 MOBTOPHO
wm3nonssake (peumnknupate). Kopst ce cberom ot
CMMBON 30 PELIMKIMPAHE 30 LMKBIA 30 MOBTOPHO
M3NOM3BaHE M HOMepP, obo3HauasaL MaTepuana.

YKaszaHus 3a rapaHumara
M npoueca Ha CepBU3HO
obcny>xBaHe

[NponykTeT € NpousseneH c ronsmo crapauue

1 non nocrosHeH kontpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocraes Ha
YACTHM KPAMHM KIMEHTU TPM FTOAMHM TAPAHLMS
30 TO3M NPOAYKT OT AATATA HA 3aKYNyBaHE
(rapaHumoreH cpok) B chotBeTCTBME CBC Cnen-
HuTe pasnopenbu. [apaHumMsTa BaXm camo 3a
nedekTM Ha MaTepuana U pabprunm nedekm.
[apaHumsTa He ce PasNpoCTUPA BbPXY YACTH,
KOMTO CA NOANOXEHM HQO HOPMUIHO M3HOCBA-
He 1 3aToBa Tps6ea na 6bAAT pasmexaaHu
KATO NECHO M3HOCBALUM Ce YACTH (Hanpumep
6atepuu), KaKTo M BbPXY YyNAMBM YACTH, KATO
HAMp. NPEBKTIOYBATENM MM YACTH, M3PABOTEHM
OT CTBKIO.

lMpeTeHLMM NO Ta3M rapaHLMs ca U3KMIOUEHM,
QKO MPOMYKTBT € BN M3NON3BAH HEMPABMN-

HO MMM HENPABOMEPHO, M HE B PAMKMTE HA
NPenBMOeHOTO NPEOHA3HAYEHME MMM NPENBM-
neHms o6xear Ha ynotpeba 1nm He ca craseHu
YKQ3QHMATA B PbKOBOLCTBOTO 30 06CNyXBaHeE,
OCBEH KO KPAMHMST KNMEHT Ad NOKAXE, Ye ca
Hanuue NepeKTM Ha MATEPHANA MMM TPELLKM
npu 06paboTkaTa, KOUTO He Ce OCHOBABAT HA
HAKOe OT ropecnomeHaTHTe obcrosTencraa.
lMpeTeHumm no Tasm rapaxums morat aa Gvaar
npensseHM CaMO B PAMKMTE HA FAPAHLMOHHMS
CPOK Cref NPeacTaBsHe HA OPUIMHAMHATA KAco-
Ba Genexka. 3aToBa MONS, 3aMA3eTe OPUIMHATT-
HOTA KacoBa Genexka.

Ako nMarte onnakeatus, Mons, obanete ce Ha
ropeLara nuHms 3a 06CnyxXBaHe, MOCOYEHA
MNO-AONY, MM Ce CBBPXETE C HAC MO MMEMT.
Bauwmre 30koHOBK NpaBa, No-cneumanHo rapak-
LMOHHM MCKOBE CPeLLy CbOTBETHMS MPONABAY, He
CO OFPAHMYEHM OT TA3M FAPAHLIMS.

FapaHums

YBaXKAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasate
3 roAMHM rapaHLMs OT AATATA HA MoKynkara. B
Cry4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C [OTO-
Bopa 3a npopax6a Bue Mmare 3akoHHo npaso
0Q NpensBuTe PeKNAMaLMs Npen NPoAABaYd
HO MPOLOYKTA NPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rasa tpeta, pasaen |l u Il n
IMI0BA YETBBPTA OT 30KOHA 30 MPENOCTABIHE HA
UMPPOBO ChbABPXKAHME U LMPPOBM YTy U 30
npoaax6a Ha crokm (3MUCUYMC)*.

Bawwure npasa, npomstuuaum ot nocoueHute
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HAWATA
Mo-0OMNy NPENCTABEHA ThPTOBCKA rAPAHLMS, He
Ca CBBP3GHM C PA3XOAM 3a noTpebutenmre u
HE3ABMCMMO OT Hesl MPOOABAYBT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 30 NIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
TpeburenckaTta CToka ¢ [OroBopa 3a npoaaxba
cwrnacxo 3MUCLYNC.

FapaHuMoHHM ycnoeus

r(]pCIHLlIAOHHMSIT Ccpok e 3 rooMHu1 OT noartara

HA nony4YyasaHE HA CTOKATA. Masete no6pe
OopUrMHANHATa kacoea 6el'le)KK(]. Tosun NOKYMEHT
e HeO6XOJ1MM KATO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKA-
1a. Ako B PAMKKUTE HO TPU TOAMHM OT AATATA HA
30KyMyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosaBM aedekT
Ha Martepmana mnm NnpomsBoaCTBEH J:leq)eKT,
NPoAyKTST We 6bae 6€3nNaTtHO PEMOHTUPAH MnK
30MEHEeH. rCIpCIHLl,MﬂTO npennonara B pamkute
HA TPUTOAMULWIHMS TAPAHUMOHEH CPOK Aa ce npen-
craesT aedekTHUIT ypen, kacosata benexka (ka-
COoBMAT 6OH), KAKTO U BCUYKM OPYTM OOKYMEHTH,
YCTAQHOBSABALM HANMUYMETO HA ﬂ.eq)eKT 1 MMCMEHO
oa ce O69ICHM B KAKBO C€ CbCTOMU J:leq)eK'I'bT n
Kora e Bb3HMKHan. Ako J:leq)eK'I'bT € NOKpMT oT
HaWwara rapaHums, Bue e nony4yurte O6PCITHO
PEMOHTUPAHMS MK HOB NpoAyKT. B cnyuai Ha
3aM4HA Ha J:leq)eKTHCI CTOKA NMbPBOHAYANHUTE
TAPAHUMOHEH CPOK U TAPAHUMOHHM YCNnoBKA

ce 3anassart. B cnyyar Ha peMoHT Ha pedekTHa
CTOKd, CPOKBT HO PEMOHTA Cce I'IpM6OBS| KbM
TaAPAHUMOHHMS CPOK. 3a €BEHTYANHO HANMUYHUTE
M yCTaHOBEHM nospenm 1 nedekTn olle npu
nokynkara TpﬂGBO oa ce C'bO6LI.|,M BeaHdra cneg
PA30NAKOBAHETO. EBeHTyCIHHMTe PEMOHTK Ccnen
M3TUYAHE HA TaAPAHUMOHHMS CPOK Ca cpelly
3annawaHe.
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PeMOHTLT MK 3aMsHATA Ha NPOAYKTA He MOPAXK-
AAT HOBA rAPAHUMS.

O6XxBaAT HA rapaHUMATA

YpensT e NpousBeNeH rPUXKNMBO CNOPEN CTPO-
TMTE M3UCKBAHMS 30 KOYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumsTa Baxu 3a
AedeKTM HaO MaTePMANa UM NPOU3BOACTBEHM
nedektm. fapaHUmMaTa He 06XBALLA KOHCYMA-
TUBMTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOUTO
MOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KO€To MoraT Aa 6bAAT pasmexanaHu kato 6bxp3o
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
MNPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYMAMBK YACTH
(HanpumMep npexbeaaum, Gatepuu mnm Takmsa
npowmseeneHm ot cTbkno). FapaHumsta otnana,
GKO ypemsT e NOBPEAEH NOPAnM HENPABMUIHO
M3MOM3BAHE UMM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBSBA-
He HO TeXHMYECKA NOAAPBXKKA. 3a NPABMIHATA
ynotpeba Ha npoaykra Tps6sa TouHO Aa ce
CNA3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YTBLTBAHETO 301
ekcnnoataums. [penHasHayeHune u aemcrems,
KOMTO He Ce NPEernopbYBAT OT YMBTBAHETO 3a
eKCnnoaraums UM 3a KOMTo To Npeaynpexadsd,
Tps6Ba 300bMKMTENHO Oa ce u3bsrsar. Mpoayk-
ThT € NPENHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, a He 3a
npodecuoHanta ynotpeba. MNpu 3noynotpeba
W HENPABMIHO TpeTmpate, ynotpeba Ha cuna u
NPY UHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA M3BBPLIEHM OT
KMOHQ HA HAWMS OTOPUIMPCH CEPBU3, TAPAHLM-
sTa oTnaaa.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH

cnyJyaun

3a na ce rapaHTpa 6vp3a obpabotka Ha Ba-

LWMS CNyyaw, CNeaBaiTe CNeaHUTe yKa3aHms:

* 30 BCMUKM 30NMTBAHMA NOATOTBETE KACOBATA
6enexKka 1 MAEHTUOUKALMOHHMS HOMeP
(IAN 453582_2307) kato nokazatencrso 3a
nokynkara.

* Bsemere apTukynHus Homep oT GbabpuuHaTa
Tabenka.

* [Npu BB3HKMKBOHE HO PYHKUMOHAMHU MAKM OpY-
1 nedekT1 MbPBO ce CBbpXeTe no TenedoHa
MNK Ype3s MMEMN C HONYNOCOYEHNS CEpPBU3EH
otnen. Cnen TOBA Lye NONyyYMTe NOMBAHMTENHA
uHdopmaums 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cneql CbrmacyBaHe € HALWMS CEPBM3 MOXKETE Ad
uanpatmte nedekTHUS NPONYKT HO NOCOYEHMS
By anpec Ha cepeusa besnnatHo 3a Bac, karo
npunoxwute kacosara benexka (kacosus 6oH)
1 MOCOYMTE MMCMEHO B KAKBO CE CbCTOM fie-
EeKTBT 1 KOra € Bb3HMKHAN. 30 Aa ce usberHar
npo6nemu ¢ NPUEMAHETO U QOMbAHUTENHM
PA3XOaM, 3AOBIKMTENHO U3MOM3BAMTE CAMO
aapeca, kouto Bu e nocouen. Ocurypere
M3MPALLAHETO A HE € KATO EKCMPECEH TOBAP
MnK Kato Apyr cneuuanet Tosap. Msnparere
ypena 30edHO C BCUYKH I'IPMHCUJﬂe)KHOCTM,
[OCTABEHM NPM NOKYMKATA, M OCUIYpPETE AOCTA-
TbYHO CMTYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH cepeus /
M3BBHIAPAHLUMOHHO 06cny>XBaHe
PeMOHTH M3BBH rapaHLMST MOXETE AA BB3NOXM-
Te HA KMOHA HO HALMS CEpPBM3 CPeLLy 3annala-
te. Tol c ynosoncreume we Bu Hanpasu npegsa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CaMO ypenu, KOMTO Ca AOCTATBYHO ONAKOBAHM U
M3MPATEHM C NAATEHM TPAHCMIOPTHU PA3XOAM.
BHumanme: VMsnparete Bawwus ypen Ha knoHa
HO HOLUMS CEPBM3 MOUMCTEH M C YKA3AHME 3a
nedekra.

Ypenute, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 06-
CY>KBAHE, M3MPATEHM C HEMNATEHM TPAHCMOPTHM
PA3XOAM - C HANOXEH MATEX, KATO eKCrpeceH
MNK OPYr CMELMAneH TOBAP - He Ce MPUEMAT.
Hue we u3pbpLIMM 6e3MNaTHO M3XBBPASHETO HA
usnparexute ot Bac nedektHu ypenm.

CepBusHO ob6cny>XBaHe
Bvnrapus

Ten.: 0800 12220
(6esnnatHo oT usanara cTpana)
info@kaufland.bg
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BHocuten

MOJ‘IS!, o6'preTe BHUMOHME, Ye CcrieasawmaT an-
pec He e anpec Ha cepausa. [TbpBo ce cBbpxeTe
[} ropenocoqum cemeeH ueHn:p.

HENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP TMBX
Bparekamn 6
DE-22397 Xambypr

lepmaHms



* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA THPrOBCKA rapaHums, Bue
Ce Non3eaTe oT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAH-
LUMs, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 3a NPENOCTABIHE
HO LM(POBO ChOBPXKAHME W LMPOBK YCIyTH

v 30 npoaax6ata Ha croku /3MUCLYNC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA A4 6bOE M3BbPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, ocser ako Tosa e
HEBB3MOXHO MK € CBLP3AHO C HEMPONOPLIMO-
HANHO ronemu pasxoau 3a nponasaya. Bue
“MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAOMANIBAHE
HO LEHATA MM HO PA3BAMSHE HA NOTOBOPA

npu Hanuuume Ha ycnosusata Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYTMC. Ycnosusta 1 cpokosete Ha
30KOHOBATA TAPAHLMS CA PETMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l v [l v B rasa uyetsbpra

na 3MLUCLYNC.
IAN: 453582_2307
ten.: 0800 12220

(6esnnatHo ot usnata ctpaxa)

info@kaufland.bg
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